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des 
Chambre 
Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

10 JUIN 1953. 

PROJET DE LOI 
établissant un statut des évadés de guerre. 

AMENDEMENT 
PRËSENTÊ PAR M. TERFVE. 

Article unique. 

A l'alinéa premier de cet article, remplacer les mots: 
« modifié par celui du 14 juillet 1944 », 

par les mots : 
« modifié par Ferrété-loi du 14 juillet 1944 et par l'arti­ 

cle 2 de la présente loi ». 

Art. 2 [nouveau}. 

Ajouter un article 2 ainsi conçu : 
« L'arrêté-loi du H juillet 1944 est modifié comme suit: 

» a} à r article 2, les mots : « se sont évadées du pays 
occupé et d'Allemagne » sont remplacés par les mots: « se 
sont évadées du pays occupé, d'un camp d'internement ou 
de détention ennemi »; 

» b) à r article 3, le § 1 est ré:di9ê: comme suit: 
» 1. Avoir quitté le pays occupé par r ennemi ou avoir, 

après Féoesion d'un camp d'internement ou de détention, 
continué la latte clandestine contre l'envahisseur; 

» c) à r article 4, les mots: « ou le prisonnier politique » 
sont insérés nprès les mots: « Le prisonnier de guerre ». » 

Voir: 
BZ ( 1951-1952) : Projet transmis par le Sénat. 
122 : Amendement. 
i0O : Rapport, 
i69 : Amendement. 

10 ]UNI 1953. 

WETSONTWERP 
tot invoerinq van een statuut der 

oorloqsontsnapten, 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER TERFVE. 

Enig artikel. 

In het eerste lid van dit artikel, de woorden : 
« gewijzigd bij de besluitwet van 14 Juli 1941 », 

vervangen door de woorden : 
« gewijzigd bij de besluituret van 14 Juli 1944 en bij 

artikel 2 van deze wet ». 

Art. 2 ( nie1tw). 

Een artikel 2 toevoegen, dat luidt als volgt : 
« De besluitioet van 14 Juli 1944 wordt als ttolgt gewij­ 

zigd: 
» a) in artikel 2 worden de woorden : « het bezette 

grondgebied of Duitsland zijn ontsnapt » vervangen door 
de woorden : « uit het bezette grondgebied, uit een vijan­ 
delijk iniernerinqs- of aanhoudingskamp zijn ontsnapt »; 

» b) in artikel 3 _ luidt § 1 als volgt : 
» 1. Het door de vijand bezette land verlaten hebben of, 

na de ontsnapping uit een internetinqs- of aenhoudinqs­ 
kamp, in het geheim de strijd tegen de overweldiger voort­ 
gezet hebben; 

» c} in artikel 4, worden de uioocden : « of de politieke 
gevangene » ingevoegd na de woorden: « De krijgsgevan­ 
gene ». » 

Zie: 
132 ( 1951-1952) : Ontwerp overgemaakt door de Senaat. 
122: Amendement. 
100 : Verslag. 
469 , Amendement. 

H. 
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Art. 3 ( nO!weélu). 

Ajouter un article 3 ainsi conçu : 
~< Le [ni: de s'attribues illégalement le titre d'évadé de 

g11erre ou de porter le bijou ou le ruban de la Croix des 
Evad'ës sera puni cotzfotnzémeht à Fertiele 228 du Code 
pénal. » 

JUSTIFICATION. 

Les prisonniers politiques qui après s'être évadés d'une prison ou 
d'un camp de concentration ont cru préférable de rester en pays occupé 
pour continuer la lutte au sein de la Résistance plutôt qu'avec les 
Forces bclqes de l'extérieur n'ont. actuellement, pas droit 11 ln Croix 
des Evadés, Il y a lù une injustice- qu'il importe de corriger. 

D'autre port une jurisprudence constante refuse l'application des 
articles 228 et 229 du Code pénai nux decorauons. ces arricies Ile 
visant que les ordres nationaux et ·étranger.;. Si l'on veut que la Croix 
des Evadés soit protéqée, il convient de le faire par une disposition 
expresse. telle que 'celle votée par la Chambre des représentants pour 
la Croix du prisonnier politique. 

Art. 3 (nieuw). 

Een artikel 3 invoegen, dat luidt als volgt : 
« Het feit zien onwettelijk de titel van oorloqsonisnapte 

toe. te kennen of onwettelijk drager te zijn van het juweel 
of van het lint van het Kruis der Ontsnapten wordt gestraft 
overeenkomstig artikel 228 varz het Wetboek var:i Straf-,· 
recht. :. 

VERANTWOORDING. 

Oc politieke gevangenen die, na uit een gevangenis of een concen­ 
tratiekamp te Zijn ontsnapt, cr de voorkeur aan gaven ln het bezette 
land te. blijven om cr de strijd voort te zetten iq het Venet, dan wel 
ln de Belgische strijdkrachten in het buitenland te strijden hebben thans 
geen recht op het Kruis der Ontsnapten. Dit is een onrechtvaardigheid 
welke dient hersteld. 
Anderztjds wordt door een vaststaande rechtspraak de toepassing 

van èHtikt!ien 223 ~n 229 van 'bC't Wetboek ~ctn Strafrecht geweigerd 
voor de eretekens, daar deze artikelen slechts op nationale of vreemde 
orden slaan. Indien men het Krnis der Ontsnapten beschermd zou.willen 
zien dient dit gedaan door middel van een uttdrukkeltjke bepâling. 
zoals deze welke door de Kamer der Volksvertegenwoordigers werd 
goedgekeurd voor het Kruis van de Politieke Gevangene. 

J. TERFVE. 


